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Ölüm Merkezi

Yazar: Owen Jones

Megan Yayıncılık Hizmetleri tarafından yayınlanmıştır.

https://meganthemisconception.com

Kapak tasarımı: GetCovers 
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E-Kitap Sürümü, Lisans Notları Bu e-kitap yalnızca kişisel kullanıma yönelik lisanslıdır. Bu e-kitap yeniden satılamaz veya başkalarına verilemez. Bu e-kitabı başka biriyle paylaşmak isterseniz, lütfen yeni bir kopyasını satın alın. Bu e-kitabı okuyor ama satın almadıysanız, lütfen bir e-kitap satıcısına başvurup kendi kopyanızı satın alın. Yazarın ve tercümanın emeğine saygı duyduğunuz için teşekkür ederiz.

 

İthaf
Bu baskı, hayatımı olabildiğince kolaylaştırdığı için eşim Pranom Jones'a ithaf edilmiştir - yardımları konusunda ona çok minnettarım.
Karma herkese ayni şekilde karşılık verecektir.
 
 
 
 
 
 
 
 

İlham verici alıntılar

Sadece duyduğunuz için hiçbir şeye inanmayın,

Sadece birçok kişi tarafından konuşulduğu ve söylendiği için hiçbir şeye inanmayın, Sadece dini metinlerinizde yazılı olduğu için hiçbir şeye inanmayın, Sadece öğretmenlerin ve yaşlıların otoritesine dayanarak hiçbir şeye inanmayın, Kuru kuruya geleneklere inanmayın çünkü nesiller boyu devam ederek günümüze gelmişlerdir.

Ancak, gözlem ve analizden sonra, herhangi bir şey akla uygunsa ve birinin ve herkesin iyiliğine ve yararına elverişli ise, onu kabul edin ve ona göre yaşayın.

Gautama Buddha

––
Sesi rüzgârda olan Yüce Ruh, beni duy. Güç ve bilgide büyümeme izin ver.

Kırmızı ve mor gün batımını görmemi sağla. Ellerim, bana verdiğin şeylere saygı duysun.

Bana her yaprağın ve taşın altında saklı olan sırları öğret, tıpkı geçmiş çağlardan beri insanlara öğrettiğin gibi.

Gücümü kardeşimden daha büyük olmak için değil, en büyük düşmanım olan kendimle savaşmak için kullanmama izin ver.

Her zaman temiz ellerimle ve açık bir yürekle önünüze geleyim ki, dünyevî açıklığım gün batımı gibi azaldıkça Ruhum utanmadan size geri dönsün.

(Geleneksel bir Sioux duasından)

–—
“Eski Bilge İnsanların izinden gitmeye çalışmıyorum; Aradıklarını arıyorum.”

Matsuo Basho

 

Teşekkür
Kardeşim Rhys Jones'a yararlı tavsiye ve önerileri için, yazar arkadaşım Lord David Prosser'a kapak tasarımı ve genel anlamda cesaretlendirmedeki çabaları ve düşünceleri için teşekkürlerimi sunmak istiyorum.
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1 ŞEHRAZAT'IN BAĞDAT'I

Tony korkudan titriyordu. İliklerine kadar hissettiği korkuya rağmen geri adım atmayacaktı, önündeki tek seçeneğinin devam etmek olduğunu biliyordu. Ayrıca, birkaç dakika içinde, şu anda hissettiği korkunun daha fazlasını çok daha fazla kişinin de hissedeceğini biliyordu.

Takip ettiği bir zaman çizelgesi vardı ki her saniyesini ezberlemişti. An be an takip ettiği duvardaki büyük saati gözlerinin önünden ayırmadı. Saniyelerin akıp gittiğini izlerken bir yandan da sakinliğini korumak için derin derin nefes alıp verdi. Öyle sıcak bir gün değildi ama yine de çok terliyordu. Ceketinin iç cebinden mendilini çıkardı ve yüzünü silmek için bir ayna önünde durdu.

Sakinleşmeye başlamıştı. Valium işe yarıyordu. Bu kadar kolay olacağını düşünmemişti. Önünde yürüyeceği yüz metre kadar mesafe ve toplam on beş dakika kadar süresi kalmıştı. Adımlarını atarken etrafındaki giysilere bakarak başını bir sağa bir sola çevirdi. Tüm bu giysilerin az sonra hiç bir önemi kalmayacaktı. Böyle olması gerekiyor muydu, diye düşündü. Gömlekler, pantolonlar, takım elbiseler, erkek parfümleri… Bir çiçeğe dokunur gibi dokundu bazılarına, sonra yürüyen merdivene bindi ve bayan giyim katına çıktı. Reyonlardan geçerek mücevherlerin bulunduğu reyona doğru ilerledi. Nasıl ilerleyeceğini biliyordu. Onlarca kez yürümüş, prova yapmıştı.

İki dakika kala kalp atışlarının hızlandığını hissetti. Kendisine defalarca yapılan uyarıyı hatırladı. Birkaç saniye bekleyecek, vitrinlerin yanına çok yaklaşmayacaktı. Geçmemesi istenen bir çizgi belirlenmişti. Ve işte, o çizgi oradaydı, bir metre önünde. İki koridor halısının kenarlarının birleştiği noktada bulunan işaretin üzerinde durdu ve bir reklam okuyormuş gibi yaptı.

Son on beş saniye. Etrafına baktı, gözlerinde derin bir hüzün belirdi.

Son on saniye. Bir anda bir satış asistanı ile göz göze geldi. Asistan kız kendisine doğru yürümeye başladı. Uzaklaştırmaya çalıştı.

Beş saniye, asistan kız konuşuyordu, ama o dinlemiyordu.

Dört, üç, iki, bir…

Sıfır.

Ve bomm.

Özür dilediğini hiç duyamadı ama zaten ne o, ne de Tony artık bu dünyada yoktu.

Kulakları sağır edici büyük patlamadan sonra birkaç saniye tam bir sessizlik oldu ve ardından çığlıklar duyulmaya başladı. İnsanlar çığlık atıyor, ağlıyor ve hayatta kalmak için koşuşturuyorlardı. Yani, hayatta kalmayı başarabilenler koşuşturuyordu. Etrafta yatan insanlar ve insan parçaları vardı ve birkaç noktada yangın çıkmış, dumanlar yükseliyordu.

Duman, ıstırap çığlıkları, korku kokuları, Semtex ve Tony'nin ve tavandaki güzel kadın satış asistanının parçacıkları, kıyafetler ve alışveriş yapanların parçaları… Mağazanın yangın alarmı çalmaya başladı ve yağmurlama sistemi saniyeler sonra devreye girdi.

Siyah giyimli adamlar acil çıkış merdiveninden içeri girdiler, ancak yaralılara yardım etmek için değil kendi menfaatleri için oradaydılar. Ellerinde ilk yardım çantaları yerine makineli tüfekler vardı. Bu sahne herhangi bir direniş göstergesi olamazdı.

∞
Ertesi gün gazete manşetlerinde, Bağdat merkezindeki büyük bir mağazada gerçekleşen intihar saldırısında en az otuz kişinin öldüğü ve yüz elli civarında kişinin ise yaralandığı yazıyordu.

Gazetelerde okunacak ya da televizyonda izlenecek başka bir gündem konusu yoktu. Diğer tarafta, sigortacılık sektörünün ve dünyanın ana istihbarat teşkilatlarının gözü kulağı mağazadan gelen mücevher soygunuyla ilgili gelişmelerdeydi.

O anki kaos ortamında on buçuk milyon dolar değerinde mal çalınmış ve faillerle ilgili hiçbir ipucu bulunamamıştı. Kapalı Devre Televizyon Kamerası görüntülerine Tony de yansımıştı ama ölü olarak. Patlama anında vücudunun parçalandığı kameraya yansımış ama sonrasında görüntü kararmıştı. Maddi kayıpları 'muhtemelen güvenlik ve temizlik personelini de içeren yağmacılara' bağlayıp konuyu öylece kapattılar.

Güvenlik ve temizlik personelinin kimse yokken tek başlarına görevlerini yaptıkları sıralarda buldukları değerli eşyaları çalmaları duyulmamış bir olgu değildi. Bu bir nevi ikramiye sayılıyordu. Zengin Batılı sigorta şirketlerinin dolandırılıp dolandırılmadığını ise kimse takmıyordu. Ve eğer savaş ve terör eylemlerine karşı bir yasa olmuş olsaydı, diğer bazı zenginler bedeli ödemeye hazır olacaklardı. Böylesi bir durum bile yaya gezen devriyelerin hiç umurunda değildi.

Patlama sonrasında insanların hissettiği acı ve üzüntü, döktükleri gözyaşı sadece ölenlere, yaralılara ve sakat kalanlaraydı. Hiç kimse mağaza sahiplerine üzülmüyor, acımıyordu.

Şehrazat mağazasının bombalanmasının ardından ortaya çıkan en dikkat çekici iki şey vardı. Biri sefalet, çoğunlukla yerel halktan oluşan insanların içine düştüğü geçim darlığı ve yoksulluk. İkincisi ise, mekânı temizleyip tekrar güvenli hale getirilmesi ve yeniden işler hale getirmek için harcanılan fazla mesai.

Patlamanın alışveriş yapanlara ve personele verdiği zarar korkunçtu, ancak binada meydana gelen hasar o kadar da yıkıcı olmamıştı, çünkü mücevher departmanını çevreleyen duvarlar kısa süre önce mermer levhalarla kaplanmış ve patlamaya karşı oldukça iyi direnç sağlamıştı. Ve zaten bomba düzeneği, bina yapısında hasara neden olmak için değil, insanları öldürmek ve sakat bırakmak için tasarlanmıştı.

Patlayıcıları çevreleyen altı milimetre çapındaki şarapnel parçaları, insanları ve sertleştirilmiş cam vitrinleri mahvedecek kadar ağırdı, ancak duvarları veya tavanları yıkacak kadar güçlü değildi. Birçok kişi bunun farkında olmadığı gibi, Tony de farkında değildi.

Patlamayla ilgili soruşturma hemen o öğleden sonra, mağazanın güvenlik personelinin kamera kayıtlarını polise teslim etmesiyle başladı. Soruşturmanın başlamasıyla sorumluların izi sürülmeye başlanacaktı.

Güvenlik kameraları, her biri altı tane olmak üzere, mağazanın etrafında belli noktalarda tavanlardan sarkan ve her yönü bir kamerayla kaplanan çok belirgin 'parıltılı küreler' üzerine monte edilmişti. Tüm kameralar sürekli kayıt yapmıyordu. Kameralar arası geçiş sistemi uygulanıyordu. Bir kamera on saniye kayıt yaptıktan sonra görüntü sıradaki kamera merceğine geçiyordu. Kürelerin konumları ve küreden küreye geçişler o kadar net kurulmuştu ki, mağazadaki hemen hemen her bir nokta, farklı açılardan ve farklı odak noktalarından da olsa her zaman gözlem altındaydı.

Federal Polis memurları, bombacının bir görüntüsüne ulaşmaları için kaydı patlamadan geriye doğru oynatıp bombacının mağazaya giriş anını görmeye çalıştılar. Faili mağazaya girerken tespit ettiklerinde, hareketlerini takip etmek oldukça kolay oldu. Her memur, geriye dönüp bakıldığında, giysileriyle olmasa da tavırlarıyla saklamaya çalıştığı bir şeyleri olduğunu görmenin kolay olduğu konusunda hemfikirdi. Kesinlikle içinde 'yastık' gibi bir şey taşımıyordu.

Altı tane görevli memur, görüntüleri hem büyük bir ekranda hem de daha küçük bir ekranda izledi. Büyük ekran pikselli bir görüntü verse de yansıyan büyük kareler tek tek özel yazılım programlarıyla düzeltilebiliyor ve daha net görüntüler elde edilebiliyordu.

Henüz adını öğrenmemiş olsalar da, Tony'yi normal hızda mağaza içinde bulunduğu yaklaşık yirmi dakikalık süre zarfında dikkatle izlediler ve ardından görüntüleri ağır çekimde birkaç defa daha tekrar tekrar izlediler.

Diğer polis memurları ve ordu subayları olay yerinin ortaya çıkardığı korkunç sonuçlarını incelerken, adli tıp uzmanları bütün geceyi kamera kayıtlarını defalarca izleyerek geçirdiler.

Şafak vakti, tam on dört saat kayıtları inceledikten sonra istemeseler de evlerine gidip biraz dinlenmek için ara vermek zorunda kaldılar. Nöbeti gece vardiyası devraldığında beş saat sonra gündüz vardiyası mesai için tekrar geri döneceklerdi. Görüntüleri baştan sona kadar en az on defa izlediler ve meslektaşlarıyla paylaşabilecekleri tüm notlarını aldılar.

Her iki vardiyada yer alan personelin üzerinde anlaştığı ortak nokta, bombacının patlama öncesinde gergin göründüğüydü. Bu arada, gece vardiyasının baş memuru, görüntünün bazı bölümlerini mağaza güvenlik personeline izleterek şüpheli davranan kişileri nasıl tespit etmeleri gerektiği konusunda bir eğitim videosuna dâhil etmek için bir mutabakat zaptı yazdı. Ancak, bu görüntüler benzer şüpheli vakalar dışında diğer olaylara nasıl etki edebileceğini kestiremiyorlardı.

Nöbeti gündüz vardiyası tekrar devraldığında, görevli memurlar kahvelerini alıp tekrar ekranın karşısına geçtiler ve kaldıkları yerden kamera kayıtlarını ağır çekimde oynatmaya devam ettiler.

“Amirim, burada durun! Birkaç saniye geri alın, lütfen, şimdi, her seferinde bir kare ve ben söylediğimde durdurmaya hazır olun,” dedi genç bir kadın Federal Polis memuru. “Sanırım bir şey gördüm… Orada görüyor musunuz? Fail kaşını sildi ve bakın! Mendilinde kahverengi bir leke görünüyor! Dün ya çok tozluydu ya da sanırım failimiz makyaj yapmış, sahne makyajı. Biz ya da en azından ben, onun Ortadoğulu olduğunu varsaymıştım ama şimdi emin değilim. Bakın, alnı şimdi biraz daha beyaz… Benekli. Geri dönüp bu bölümü tekrar oynatalım, amirim, lütfen. Ne demek istediğimi anladınız mı?”

“Avrupalı olabilir mi?”

Kaydın bu kısmını tekrar tekrar oynattılar.

“Suzette, evet orada bir şey yakalamış olabilirsin,” dedi Federal Polis Baş Komiseri Ali Allawi, “beyler siz ne düşünüyorsunuz?”

Çoğunluk hemfikirdi ama bazıları emin olamıyordu.

“Yani bombacımız Arap olmayabilir, hatta bu bölgelerden bile olmayabilir. Patlatma esnasında, 'Allahu Ekber' diye bağırmadığını fark ettim!”

“Bize yüzünü net bir şekilde gösterebilir misin?”

Kadın BT uzmanı, yansıtabileceği en iyi görüntüye ulaşana kadar bazı düğmeleri çevirip birkaç sanal kaydırıcıyı hareket ettirdi.

“Amirim.”

“Her iki ekrana da yansıtın ve bir düzine yüksek çözünürlüklü çıktı alın, lütfen.”

Memurlar ekranları ve çıktıları en ince ayrıntısına kadar incelediler.

“Bu görüntüyü değiştirebilir misiniz, memurum? O ağır kaşları ve bıyığı çıkarmayı dene ve cildini, özellikle de göz çevresinin rengini aç. İşte bu, biraz daha soluk, kuzey Avrupalı. Evet…

“Güzel. Şimdi ona siyah yerine kahverengi saç giydir, tamam, bu kadar. Avrupalı ya da Avrupa kökenli olabilir, ama bu sadece bir tahmin… Sadece tahmin… Olay yerinde kimlik tespit için kullanabileceğimiz herhangi bir parça bulundu mu?”

“Yok amirim, henüz değil. Benim bildiğim kadarıyla yok henüz. Patlama, en yakın kamera kapsülünü bozmuş ve patlamanın şiddetiyle ortaya çıkan ışık, yakınlardaki diğer kameraların da görüntüsünü bozduğu için kopan parçalardan hiçbirinin nereye uçtuğunu bilmiyoruz amirim.”

“Tamam, adli tıptan birini ara ve kontrol ettir.”

“Amirim! Emredersiniz, hemen, amirim! On beş dakika önce aradığımda büyük bir katliam olduğunu ve bombanın patladığı noktadan yirmi metre çapındaki alanda her parçanın herkese ait olabileceğini söylediler. Duman ve isin verdiği hasar nedeniyle duvarlarda ve tavanda DNA eşleşmesi olup olmadığını kontrol etmenin imkânsız olduğunu söylediler. Kirlilik, amirim.”

“Pekâlâ teğmen. Onlarla irtibatta kalın ve bir şey olduğu anda bana bildirin – gündüz veya gece, vardiyada olsun ya da olmasın, anladın mı?”

“Evet, amirim.”

“Tamam çocuklar, bu vardiyanın geri kalanında bombacının beyaz bir Avrupalı veya Amerikalı olduğu varsayımı üzerinde çalışacağız. Bunu vardiya günlüğümüze yazacağım, ama şimdilik bu sadece bir spekülasyon, tamam mı? Bu gelişme, kesinlikle bu vahşeti siyasi veya dini nedenlerle yapan bir Arap terörist olma olasılığını yok saymıyor, altını çizerek tekrarlıyorum, Arap terörist olma ihtimalini yok saymıyor.

“Allah'a kavuşmanın ve masum insanları yanına almanın eşiğinde olan birinin aklından geçenleri kim bilebilir? Belki de 'Allahu Ekber' demeyi unutmuştur. Belki de, o anki şartlar altında, o sabah yüzünü yıkamaya gerek bile duymamıştır… Aklınızın herhangi bir olasılığı yok saymasına müsaade etmeyin. Sadece şunu söylüyorum, bu vardiyanın geri kalanında Suzette'nin Avrupalı ya da Amerikalı, diyelim ki Kafkas olabileceği fikriyle ilerleyeceğiz ve bunun bizi nereye götüreceğini hep birlikte göreceğiz. Kafkas intihar bombacılarıyla ilgili kesinlikle tarihi bir kanıt bulunmuyor.

“Beyaz insanlar bir şeyleri bombalar, evet ve diğer insanları havaya uçururlar, evet, ama normalde bu süreçte kendilerini öldürmezler, en azından bilerek yapmazlar.

“Buradaki failimiz görevde olduğunun ve öleceğinin bilincinde. Eğer Kafkasyalıysa, o zaman daha önce hiç kimsenin tanışmadığı yeni bir intihar bombacısı türü ile karşı karşıyayız.

“Soru. Patlama sırasında suç mahallinde kaç Kafkasyalı vardı? Biri öğrensin.

“Bakalım kaç tane sahipsiz diş ve kemik parçası bulabileceğiz. Bulunan tüm parçaları DNA testine gönderin. Bakalım Kafkas kökenli herhangi bir vücut parçasına ulaşabilecek miyiz?”

“Adli tıp uzmanları bundan pek memnun olmayacaklardır, amirim. Aylar olmasa da haftalar sürecektir.”

“Ne düşündükleri kimin umurunda. Elden bir şey gelmiyor. Burada yeni bir vakanın eşiğinde olabiliriz. Yeni bir terör örgütü ya da yeni bir katliam grubu, yine de söylemeliyim ki, eğer bu doğruysa, bir Kafkaslı neden bir Irak mağazasında kendini havaya uçursun?

“Hiç mantıklı gelmiyor! Hıristiyanlar sadece bir şeyi kanıtlamak için böyle şeyler yapmazlar.

“Henüz herhangi bir grup sorumluluk üstlenmedi mi?”

“Hayır amirim, mevcut kaynaklardan hiçbir şey yok.”

“Bizim kaynaklarımızı arayıp sordunuz mu?”

“Şu anda görüşülüyor amirim ve sivil memurlarımız da burun parçalarını inceliyor, ama hiçbir şey çıkmadı… En azından henüz çıkmadı.”

∞
Siyah giyimli adamlar, patlamada hasar görmüş ve tekme darbesine bile dayanamayacak olan mücevher vitrinlerinin çoğunu yağmaladılar, diğerlerini ise makineli tüfeklerle taradılar. Sekiz savaşçı, kendilerine ayırdıkları sekiz dakika içinde bulabildikleri her şeyi aldılar.

Merdivenlerden inen bir gardiyan, insanları yukarı çıkmaktan veya aşağı inmekten caydırmak için düzensiz aralıklarla merdiven boşluğuna ışık bombası attı ve bu arada asansörler ve yürüyen merdivenler de devre dışı bırakıldı.

Daha fazla insana zarar vermek zorunda kalmak istemiyorlardı, ama gerekirse bunu yapmaya hazırdılar. İkinci katta oldukları için, büyük pencerelerden birine ateş edip patlatmak ve aşağıdaki ara sokakta bekleyen üstü açık, yüksek kenarlı iki büyük kamyona doğru süzülerek inmek hiç sorun değildi.

Kamyonlar zıt yönlerde bırakılmıştı, böylece ikisinin de yakalanma şansı daha az olacaktı. Üstelik ağır silahlıydılar ve iki araçta da roketatarlar vardı. Şehrazat'tan ayrıldıktan kısa bir süre sonra olaysız bir şekilde kaçmayı başardılar ve modifiye motorlu tarifi zor ticari kamyonetlere transfer oldular.

Tony hariç tüm saldırganlar, vahşetten sonraki bir saat içinde saklandıkları yere – patronlarının villasındaydılar.

“Mustafa, her şey planlandığı gibi mi gitti?”

“Evet, efendim. Tarafımızdan herhangi bir çatışma veya can kaybı olmaksızın malı teslim aldık. Planınız tamamen etkili bir şekilde yürütüldü efendim.”

“Evet, hatasızdı çünkü basitti. Şu monitördeki deneğin kamerasından patlama noktasına kadar olan her şeyi izledim ve ardından kask kameranızın da aktardığı görüntülerden operasyonunuzu takip ettim. Her şeyi gördüm. Sizin gördüğünüzden daha fazlasını gördüm. Kameranızdaki görüntüler biraz bulanık ve kesintiliydi, belki de çalıştığınız hızdan dolayı sanırım.”

Mustafa patronuyla çelişmek istemediği için söze karışmadı.

“Muhtemelen efendim.” dedi, müdahalenin en az olası nedeninin bu olduğunu düşünerek, ancak şüphelendiği gibi kafa üstü güvenlik kameralarının kısa devre yapmasından kaynaklanmadığı sürece ne olabileceğini kesin olarak bilmiyordu.

“Sen ve takımın iyi iş çıkardınız Mustafa ve bunu unutmayacağım. Lütfen ekibine memnuniyetimi ilet ve başarılı bir görevden sonra olağan kutlamalar için talimatlarımı verdiğimden emin olun. Hepiniz bunu hak ettiniz.”

“Teşekkür ederim efendim, çocuklara bunu ileteceğim.”

“Şimdilik bu kadar Mustafa, biraz dinlen ve sonra hayatın tadını çıkar.”

“Evet, efendim.” Mustafa patronunu selamladı ve odadan çıktı.

Gittiğinde, 'Patron' cep telefonunu aldı ve birkaç numara tuşladı.

“Takımımız kazandı! Ligi de kazanacaklarını umalım.”

“Güzel, benim de arzum bu. Bir sonraki oyun ne zaman?”

“Fikstürden henüz emin değilim, ancak birkaç hafta içinde belli olacağını düşünüyorum, ancak bu sefer deplasmanda olacak… Belki de sizin oralarda olur. Eğer gidersek bize destek olabilecek misiniz?”

“Evet, sanırım bunu ayarlayabilirim. Sadece bana ne zaman ve kaç kişinin geleceğine dair ayrıntıları gönderin, halledilecektir.”

“Güzel. O halde müjdeyi arkadaşlarımıza ileteceğinizi varsayabilir miyim?”

“Evet, kesinlikle! Herkes müjdeci olmayı sever. Umarım yakında görüşürüz.”

“Göreceksiniz eminim ve ben de aynısını umuyorum. Şimdilik hoşça kalın.”

∞
“Merhaba, evet. Sonuçlardan memnun musunuz efendim?”

“Evet, plana göre her şey yolunda gitti. Hizmetinizden çok memnunum.”

“Güzel, bunu duyduğuma sevindim. Yani, yakında yükümlülüğünü yerine getirmeni bekleyebilir miyim?”

“Evet, çoktan ayarlandı bile. Şirketiniz otuz dakika içinde benimkilerden teslimatı almış olmalıdır. Eğer teslimat olmazsa, lütfen bir saat içinde benimle iletişime geçmekten çekinmeyin ki, hemen çözmek için harekete geçeyim.”

“Hizmet tekrar kullanılabilir olacak mı?”

“Evet, elbette.”

“Aynı anda mı?”

“Sizden daha fazla ayrıntı gelmeden ve doğal olarak bu sözleşmenin tamamlanmasından önce hiçbir şeyi garanti edemem.”

“Evet, elbette anlıyorum. Hizmetlerinizden beklediğimden, daha çok memnunum. Her şey ayarlandı, bu yüzden lütfen kısa zaman içinde bizden başka bir sipariş daha bekleyin.”

“Dediğin gibi olsun, yerine getirilecektir. Firmamızdan memnuniyet duymanıza sevindim.”

Sonra birden hat kesildi ve İsviçre'den yapılacak olan ödemenin gerçekten yapıldığından emin olmak için hemen sekreterini aradı.

Bu tedarikçiyle herhangi bir hata ile karşılaşmak istemiyordu.

∞
Bir İsviçre banka hesabından sessiz sedasız $1.500.000 başka bir hesaba, $500.000 diğer bir hesaba transfer edildi.

∞
“Bu da başarılı başka bir operasyondu Bob.”

“Evet efendim, öyle görünüyor.”

“Bana hâlâ 'efendim' demene gerek yok Bob, o günler geçmişte kaldı ve senden bana defalarca Gareg demeni istemiştim.”

“Evet efendim, istemiştiniz. Üzgünüm, ama eski alışkanlıklar zor unutuluyor. Üzgünüm, efendi Gareg.”

“Aman tanrım, Bob, 'Efendi Gareg' daha da kötü!” dedi şakayla.

“Evet Gareg, sanırım bir gün buna da alışacağım.”

“Umarım öyle olur. Biraz daha rahatlamaya çalış, artık orduda değiliz ve hatta uzun zamandır değiliz. Senin için beş yıl, benim için on, sanırım, değil mi?”

“Evet, E… şey, Gareg. Dört yıl önce ayrıldım ve bana baktığın ve beni kabul ettiğin için her zaman sana minnettar kalacağım. Birçok eski asker gibi, ben de kendimi hurdalıkta bulacağımdan çok endişelenmiştim.”

“Evet, birlikte yaşadığımız onca şeyden sonra tabii ki bunun olmasına izin vermeyecektim, değil mi?”

“Pekâlâ, efendim, şey, yani Gareg demek istedim, hayatımı tersine çevirdin ve bunda darılacak hiç bir şey yok. Ben ve eşim, askerlikten emekli olduğumda ne yapacağım konusunda endişeliydik, ama burada seninle eskisinden üç kat daha fazla kazanıyorum ve üstelik emekli maaşım da var. Keşke zavallı yaşlı Jenny de burada olsaydı da yararlanabilseydi. Yine de sana borçluyum ve her zaman da öyle olacağım.”

“Artık bu kadar yeter, yine başarıyla tamamlanmış bir göreve daha bir şişe viski mi açalım yoksa kasabaya gidip birkaç bardak bira mı devirelim? Ne dersin?”

“Size kalmış efendim, her iki şekilde de bana uyar.”

“Tamam, bir değişiklik yapalım ve şehre gidelim. Kimi göreceğiz bakalım. Sessizlik hâkimse, olmaz geri döneriz.”

“Haklısın, arabayı getireyim. Mersedes mi, Bentley mi?”

“Sanırım bu gece Bentley daha iyi olur. Çok içersek, polisi ne kadar etkilediğini biliyorsun. Şansımız yaver gidebilir, bilemezsin.”

Çiftlikten şen şakrak ayrılırlarken, Alabama, Birmingham'dan bir doktor aradı, ancak yine bir görev üstünde oldukları için umursamadılar.

Hiç umursamıyorlardı zaten. Bulundukları iş sektöründe rekabet yoktu ve arayan müşteriler her zaman tekrar ararlardı, çünkü yatırım getirisi oranları, en az insanların fikirleri kadar yüksekti.

∞
Elden ele geçen paralar tıpkı patlamada ölen kurbanlarının tazminatı ve polis, inşaatçılar ve hastane personeli için ödenen fazla mesai ücretleri gibi bir noktadan diğerine doğru akıyordu.

Yas tutan çok sayıda insan olmasına rağmen, hem Şehrazat mağaza bölgesinde hem de dünyanın diğer yerlerinde birçok yerel topluluğun mikro ekonomilerine büyük miktarda sermaye enjeksiyonu yapıldı.

Patlamada ölenler arasında gerçekten fakir denebilecek insanlar yoktu. Satış asistanlarının çoğu fakir ailelerden gelmelerine rağmen alışveriş yapan tüm zenginler ve işçiler mağaza sahibi gibi sigortalıydı.

Birçok insan bu vahşetten çok para kazandı. Sigorta primleri bir sonraki yılda kayıpları telafi edebilmesi için artış talebiyle etiketlendi, ama sivil vatandaşlar asla bundan haberdar edilmedi.

 


2 BİRMİNGHAM, ALABAMA

“Gerekli tüm işlemler yapıldı efendim.”

“Teşekkür ederim,” diye cevap verdi ve telefonu kapattı.

∞
Birminghamlı doktor birkaç saat arayla iki mesaj bırakmıştı.

“Dr. A.W. Crow Junior konuşuyor… Demek, sizsiniz efendim. Potansiyel bir katılımcım var. Ayrıntılar: en fazla üç nokta beş. Anlaşıldı mı?”

“Evet, teşekkür ederim doktor, ilginiz dikkate alınacak ve kısa süre içinde size geri dönüş sağlanacaktır. Hoşça kalın.”

∞
Üçüncü çağrı Marsilya'daki Genaro'dan geldi, ancak meşguliyeti o kadar önemliydi ki, Gareg cevaplamadı. Sadece 'Yarın' yazan bir mesaj gönderdi.

“Bob, senin için bir tatil planım var. Önümüzdeki kırk sekiz saat içinde yola çıkabilir misin?”

“İstersen önümüzdeki kırk sekiz dakika içinde çıkayım. Nereye gidiyorum?”

“Kuzey Amerika, ABD ve Kanada. Vizelerin hâlâ geçerli mi?”

“Evet efendim, sürelerinin dolmasına asla izin vermem.”

“Pekâlâ, güzel, bir an önce Birmingham, Alabama'ya uçak bileti ayarla ve oradan devam edersin. Benim de bir Avrupa gezisine çıkmam gerekiyor, gitmeden önce bağlantılarının ayrıntılarını iletirim. Önümüzdeki yedi gün boyunca bana ulaşabileceğin tek cep telefonu numarası bu.”

Bob kâğıdı aldı, numarayı birkaç defa sessizce fısıldadı ve anında ezberine aldı. Kâğıdı tekrar Gareg'e verdi. Fransız tipi kapılarından bahçeye geçtiler, birbirlerinden birkaç adım ayrı durdular ve varış noktalarına uçak rezervasyonlarını yaptılar. Eğer gerek duyarlarsa gittiklerinde kolayca otel rezervasyonu yapabilirlerdi.

∞
Çavuş Robert Jones ya da daha çok bilinen adıyla Bob, önce 2. Tabur, Paraşüt Alayında sonra da ex-22 Özel Hava Servisi Alayındaydı. Kırk altı yaşındaydı, on altı yaşındayken orduya katılmış ve hem yurtiçinde hem de yurtdışında birçok seferin gazisiydi. Sadece 5’4” boyunda, kısa, tıknaz ve geniş bir adamdı, ancak kızgın olduğunda ya da sadece kişiyi önünde bir ‘engel’ olarak görmüş olsa bile dünyada birinin karşılaşmak isteyeceği son kişilerden biriydi yumuşak huylu Bob Jones. Ancak, neyse ki toplum içinde nadiren sinirlenir ve yalnızca emir üzerine öldürürdü.

Yirmi altı yıldır ordu mensubuydu.

Kayıt olduktan kısa bir süre sonra, hâlâ eğitimi devam ederken, şu anda sahip olduğu öz disipline sahip olmayıp kasabanın barlarında isyan çıkardığı, kasabalılarla kavga ettiği ve onları sadece baktıkları ya da eğlence olsun diye hastanelik ettiği bir dönem geçirdi.

Ama bu bayağı bir zaman öncesiydi.

Bob, orduda on iki yıldır Gareg'in sağ koluydu, ancak bir yıl kadar önce, uğruna yaşadığı karısı Jenny'nin kanserden ölümünden sonra, sivil hayatta yeniden birlikte çalışmaya başlamışlardı.

Karısının şanslı olduğunu düşünürdü, çünkü zinde ve sağlıklıydı, sonra yemek borusu kanseri teşhisi kondu ve üç ay içinde öldü.

Bu gelişme bir yıl önceydi ama acısı hâlâ çok derindi. Gareg'in işi tam o sıralarda, hayatının en dip noktasındayken onu kuyudan gün yüzüne çıkarmıştı. Tek pişmanlığı, şu anda kazandığı büyük miktarlardaki parayı birlikte harcamaya yardım edecek kadar uzun yaşamamış olmasıydı. Hayatını yoksulluk içinde geçirmiş değildi aslında. Başına bela olan kanser illetinin, kendisi aktif hizmet için uzaklarda olduğu zamanlarda çok fazla içmekten kaynaklanıp kaynaklanmadığını sık sık kendisine soruyordu.

Bunun imkânsız olduğunu düşünecek kadar aptal olmamakla birlikte, tekrar o yoğunlukta başka bir kadını asla sevmeyeceğini de biliyordu.

Çocuk sahibi olmayı hiç istemediler, bu yüzden aşk, bugünlerde Bob için işini iyi yapmak ve patronuna bakmak anlamına geliyordu: başka bir deyişle, iş tatmini ve yoldaşlık, hatta arkadaşlık ötesi dostluk.

Ve sarhoş olduğu anlarda, hangi kadın kendisiyle birlikte olmak isterse kaçamaklar yapmak. Böyle anlarda, kadınlar onu itici bulmuyordu, üstelik parası da vardı, ama peşinden gelenlerin çoğu yaşlı oldukları için pek de zevkine uymuyordu. Hâlâ kendisini kırk altı yaşında bir işadamı değil de yirmi yaşında bir paraşütçü asker olarak görüyordu.

Bir askerin, kolunu ya da bacağını özlediği gibi, o da Jenny için aynı şekilde hissediyordu ve her zaman da öyle olacaktı. Hepsinden daha kötüsü, bu hayatta bu konuda yapabileceği hiçbir şeyin olmadığını biliyordu ve bu, onu çok üzüyordu.

Range Rover aracını ABD'ye uçmadan önce bir gece kalacağı Heathrow havaalanına sürdü.

Yanına fazla bir şey almadı: sevdiği bir Saville Row takım, birkaç el yapımı gömlek, iç çamaşırı ve üstünde olanlar. İhtiyaç duyacağı her şeyi istediği zaman alabileceğini biliyordu ve aslında gittiği yerlerde alış veriş yapmayı seviyordu.

Vardığında Bob, bir taksi şoföründen onu 'nezih bir misafirhaneye' götürmesini istedi çünkü daha önce hiç Birmingham, Alabama'ya gitmemişti. Check-in yaptı, duş aldı, üstünü değiştirdi ve resepsiyonu aradı.

“Kendimi pek iyi hissetmiyorum… Şeker hastasıyım. Beni Dr. A. W. Crow'un kliniğine götürmesi için bir taksi çağırabilir misiniz lütfen? Doktoru bir arkadaşım şiddetle tavsiye etti.”

“Elbette efendim, aşağıya inmek için yardım ister misiniz?”

“Hayır, buna gerek yok, teşekkür ederim. Yıllardır hasta olduğum için erken uyarı sistemim var. Hemen bir taksi çağırırsanız, resepsiyona inmeye başlayacağım. Teşekkür ederim.”

“Rica ederim efendim.”

Kliniğe varmasıyla birlikte Bob, doktorun klinik kapısını açtı, bekleyen üç kişi olduğunu gördü ve içeri girerken kapı koluna tutundu. Derin bir nefes aldı, yere düşmek üzereyken kendini toparladı ve resepsiyon masasına dayandı.

“Hemen Dr. Crow'u görmem gerek.” diye hırıltılı bir sesle konuştu. “Diyabetik şok vakası, içeride mi? Dr. Crow? New York'taki doktorumun tavsiyesi.”

Bob, biri şeker hastası olduğunu göstermek, diğeri parası olduğunu kanıtlamak için iki kart uzattı. Resepsiyon görevlisi dehşet içinde baktı, oturması için hızla bir sandalye getirdi ve sonra doktoru aradı. Dr. Crow hemen dışarı çıktı ve Bob'u farklı bir odaya aldı. İçeri girdikten sonra Bob doğruldu, şaşıran doktorun elini sıktı ve oturdu.

“Merhaba doktor, tanıştığımıza memnun oldum! Ö.M. Ajansını aradınız, bu hafta iki kez, bizim için neyiniz var?”

Dr. A. W. Crow Junior'ın uyanması epeyce saniye sürdü.

“Evet, üzgünüm. Kusuruma bakmayın ama bu, merkez ofisten biriyle ilk kez görüşüyorum.”

“Sorun değil. Adım Jim ve katılımcıyla konuşmaya geldim. Bana iletişim bilgilerini verirseniz, sizi işinizle baş başa bırakırım.”

Doktor masaüstündeki bilgisayarını açtı, bir hasta kaydı aradı, yazdırdı ve dikkatli bir şekilde Bob'a teslim etti.

“Tek yapmam gereken bu mu?”

“Evet doktor. Potansiyel katılımcıyla iletişime geçeceğiz ve işbirliği yapmak istiyorsa bilgilendirileceksiniz. Yardımlarınız için çok teşekkür ederim. Umarım tekrar karşılaşırız.”

“Evet, teşekkür ederim Jim. Durumu örtbas etmek için biraz insülin yollatsam iyi olur.”

“Evet, bu iyi olur.”

Dakikalar sonra Bob elinde bir adresle tekrar sokaktaydı. Oldukça hareketli olan caddeye bir aşağı bir yukarı baktı, aradığı şeyi fark etti ve yolun karşısına geçti.

Bara girip bir bira söyledi. İki bira sonra barmeni tekrar çağırdı ve ona adresi gösterdi, ancak kâğıdı katlayarak yazılı olan adı göstermedi.

“Bu adres buralarda mı? İngiltere'den yeni geldim, uzun zamandır kayıp olan kardeşimi arıyorum ama bu şehri hiç tanımıyorum. Buraya daha önce hiç gelmemiştim.”

“Uzak değil ama taksi tutsan daha iyi olur. Sana on dolara patlar.”

Bob hesabı ödedi ve taksi bulmak için dışarı çıktı. Taksi orta sınıf bir banliyöye geldiğinde adresteki evin elli metre ilerisinde durmasını istedi. İnerek eve doğru geri yürüdü.

Evin önünde saçlarını düzeltti, kapıya doğru yürüdü ve zili çaldı.

Şık giyimli, fit görünümlü, güzel bir kadın kapıyı açtı.

“Merhaba Hanımefendi, burası Bay ve Bayan Carter'ın evi mi?”

“Siz kimsiniz?”

“Lütfen Hanımefendi?”

“Evet, tekrar sorayım. Siz kimsiniz?”

“Kocanız evde mi? Adım Jim Barber. Ben 'Walker and Walker' adına buradayım, kocanızın çalıştığı sigorta bürosu. Sorun yok. Aslında, tam tersi. Sigorta primlerinde büyük bir indirime gidilmesi gerekebileceğini düşünüyoruz. Çok fazla para ödüyor görünüyor.”

“Hayır, henüz gelmedi ama yakında burada olur. Genelde altı civarı evde oluyor.”

“Anladım… Beş kırk beşte yapmam gereken başka bir arama daha var… Onunla konuşabilmem için bana cep telefonu numarasını verebilir misiniz, ya da onu siz arayıp sonra telefonu bana verebilir misiniz? Nasıl isterseniz.”

Kadın cep telefonunu cebinden çıkardı ve aradı.

“Ron, kapıda seninle konuşması gereken bir adam var. Tamam, tatlım?”

Telefonu Bob'a uzattı.

“Merhaba Bay Carter. Şirketinizin sağlık sigortasından geliyorum… Doktorunuz Dr. A. W. Crow Junior bana bilgilerinizi verdi… Görüşebilir miyiz, mümkünse hemen? Bu sizin malî çıkarınıza olacaktır. Lütfen bana cep telefonumdan ulaşın, yanında kalemin var mı? 01408, bana yönlendirileceksiniz. Mümkünse lütfen on dakika içinde arayın. Evet, acil.”

Bob telefonu Bayan Carter'a geri verdi ve kulağına tuttuktan sonra Bayan Carter aramayı sonlandırdı.

“Çok teşekkür ederim Bayan Carter, sizi daha fazla rahatsız etmeme gerek kalmadı. Yola çıkacağım. Size iyi günler.”

Başını salladı, gülümsedi, döndü ve uzaklaştı. Sokak bir mil uzunluğundaydı, ama doğuya yürürse kasabaya geri döneceğini biliyordu. Yolun yaklaşık üç yüz metre aşağısında cep telefonu çaldı.

“Merhaba Jim Barber…” Kim olduğunu biliyordu, çünkü bu numara sadece Gareg ve bir kişide daha vardı.

“Bay Carter, bu kadar çabuk bana geri döndüğünüz için teşekkür ederim. Hemen buluşmamız uygun olur mu? Seninle konuşmam gereken acil bir şey var ve yarın sabah şehirden ayrılmam gerekiyor. Sanırım şu anda eve gidiyorsun… Evet, güzel. Beni de alır mısın? Evinizin altı ya da yedi yüz metre doğusundayım. Yürüyorum. Üzerimde soluk mavi bir takım elbise var. Kullandığın araç nedir? Beyaz bir Prius mu? Pekâlâ, birkaç dakika içinde arabana bakınıyor olacağım.”
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    		10 PETER'İN MİRASI


    		11 TAYLAND
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    		13 POLİS SORUŞTURMASI
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    		16 ÇILGIN DAVE, ST. DAVİD'S
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    		18 EPİLOG


    		Yorum Rica Ediyoruz


    		İZİN VERİLMEYENLER


    		Yazar hakkında
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